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1 doll w/ fashion out�t
Fashion item w/ snow powder
1 pair of shoes
3 accessories
1 hair comb

A.
B.
C.
D.
E.

1 doll stand 
1 syringe
1 snowman mold
1 pack of sand
1 pack of powder
1 snowman accessory card

1 poupée avec tenue
Article mode avec poudre 
de neige
1 paire de chaussures
3 accessoires
1 peigne à cheveux

A.
B.

C.
D.
E.

1 socle de poupée 
1 seringue
1 moule de bonhomme de neige
1 sachet de sable
1 sachet de poudre
1 carte d'accessoires de bonhomme 
de neige

F.
G.
H.
I.
J.
K.

1 muñeca con ropa
Artículo de moda con 
nieve en polvo
1 par de zapatos
3 accesorios
1 peine para el cabello

A.
B.

C.
D.
E.

1 soporte para muñeca 
1 jeringa
1 molde de muñeco 
de nieve
1 paquete de arena
1 paquete de polvo
1 accesorios para muñeco 
de nieve

F.
G.
H.

I.
J.
K.

F.
G.
H.
I.
J.
K.

E.
F.

H. I.

J.

K.

D. D. D.

G.
A.

B.

C.

• Before playing, cover the play area to protect from possible water damage. • 
Hands should be dry before playing with sand. • Store sand in a cool environment 
away from direct sunlight. • Keep sand dry at all times and store in a cool, dry 
place. • Squish the sand in your hands to harden the sand. Pull it apart to soften it 
again; DO NOT add water. • Sand will not permanently hold a molded shape. 
After taking sand out of the mold, it will lose shape after a couple of minutes. • Do 
not dispose of sand in the sink or drain. • Wash hands with soap and water after 
playing with sand.

WARNING
• Adult supervision required when children are playing with sand and water. 
• Keep out of reach of small children. • Not suitable for children under 4 
years. • DO NOT inhale or ingest sand. If ingested, seek medical advice if 
necessary. • Do not play with sand with broken skin. If irritation occurs, 
discontinue use. • Keep sand away from eyes, nose and mouth.

Important Information:

Each doll sold separately. Illustrations are for reference only. Styles may vary 
from actual contents. Please remove all packaging including tags, ties & 

tacking stitches before giving this product to a child.

Chaque poupée est vendue séparément. Les illustrations servent de référence 
seulement. Les styles peuvent di�érer du contenu réel. Merci d’enlever l’emballage, y 

compris les étiquettes, liens et �ls cousus, avant de donner ce produit à un enfant.  

Cada uno se vende por separado. Las ilustraciones solo se muestran a modo de referencia. Los 
estilos pueden variar respecto al contenido real.  Por favor, retira todo el material de embalaje, 

incluidas las etiquetas, las ataduras y las costuras, antes de darle este juguete a un niño.

• Antes de empezar, cubre el área de juego para protegerla de los daños que pueda causar 
el agua.  • Las manos deben estar secas antes de jugar con la arena. • Almacena la arena en 
un ambiente fresco y alejado de la luz solar directa. • Mantén la arena seca en todo 
momento y guárdala en un lugar fresco y seco. • Aplasta la arena con tus manos para 
endurecerla. Sepárala para ablandarla de nuevo. NO añadas agua. • La arena no 
mantiene permanentemente una forma moldeada. Después de sacar la arena del molde, 
perderá la forma al cabo de un par de minutos.  • No desechar la arena en el fregadero ni 
en el desagüe.  • Lavarse las manos con agua y jabón después de jugar con arena.

ADVERTENCIA
• Se requiere supervisión adulta cuando los niños juegan con arena y agua. 
• Mantener fuera del alcance de los niños pequeños. • No apto para niños 
menores de 4 años. • NO inhalar ni ingerir la arena. En caso de ingestión, 
solicitar ayuda médica si fuera necesario. • No jugar con arena si se tienen 
rasguños en la piel. Dejar de usar si causa irritación.  • Mantener la arena 
alejada de los ojos, la nariz y la boca.

Información importante:
• Avant de jouer, couvrez l'aire de jeu pour éviter que l'eau ne l'abîme.  • Les mains doivent 
être sèches avant de jouer avec le sable. • Rangez le sable dans un lieu frais, loin de la lumière 
directe du soleil. • Gardez le sable sec en tout temps et rangez-le dans un endroit frais et sec. 
• Pressez le sable dans vos mains pour le faire durcir. Tirez-le et séparez-le pour le ramollir à 
nouveau ; N'ajoutez PAS d'eau. • Le sable ne conserve pas en permanence la forme qu'il 
a prise. Après avoir été démoulé, le sable perdra sa forme au bout de quelques minutes. • 
Ne jetez pas le sable dans un évier ou un égout. • Lavez-vous bien les mains avec de l'eau et 
un savon après avoir joué avec le sable.

ATTENTION
• Un adulte doit effectuer la surveillance lorsque les enfants jouent avec du 
sable et de l'eau.  • Gardez hors de la portée des jeunes enfants. • Ne 
convient pas aux enfants de moins de 4 ans. • N'inhalez PAS ou N'ingérez PAS 
le sable. En cas d'ingestion, obtenez des conseils médicaux au besoin. • Ne 
jouez pas avec le sable si votre peau est éraflée. En cas d'irritation, cessez 
l'utilisation. • Évitez le contact du sable avec les yeux, le nez et la bouche. 
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Quick Start:
1. Lay the doll down on a �at surface and massage or shake the powder 
in each panel to ensure it is evenly distributed.
2. Make sure the powder is not stuck in the corner before adding water.
3. Pour distilled water into a cup or bowl (not included). Use cool or 
room temperature water only. Do not use hot or warm water.
4. Pull the end of the syringe to �ll with water. See the chart below for 
exact water measurements for your doll.
5. Lay the doll down on a �at surface when adding water. Ensure the tip 
of the syringe is fully inserted into the valve �rst before adding water. 
Then, release the water into the panel to see the snow expand and 
reveal a vibrant color! 
6. Massage the snow once it has expanded to spread it evenly within 
the panel.

Pour commencer : Inicio rápido:

30

20

10

4

2

302010

1 3

5 6

20

10
10

30 ml

20 ml

10 ml

30

20

10

(0,68 FL OZ / 
OZ LIQ.)
(0,34 FL OZ / 
OZ LIQ.)

(1,01 FL OZ / 
OZ LIQ.)

1. Posez la poupée sur une surface plane et massez ou secouez la poudre dans 
chaque panneau pour vous assurer qu'elle est uniformément répartie.
2. Assurez-vous que la poudre n'est pas coincée dans un coin avant d'ajouter l'eau.
3. Versez de l'eau distillée dans une tasse ou un bol (non fourni). Utilisez 
uniquement de l'eau fraîche ou à température ambiante. N'utilisez pas d'eau 
chaude ou tiède.
4. Tirez sur l'extrémité de la seringue pour la remplir d'eau. Consultez le tableau 
ci-dessous pour connaître les mesures exactes de l'eau pour votre poupée.
5. Posez la poupée sur une surface plane lorsque vous ajoutez de l'eau. 
Assurez-vous que l'embout de la seringue est complètement inséré dans la valve 
avant d'ajouter de l'eau. Ensuite, libérez l'eau dans le panneau pour voir la neige 
se dilater et révéler une couleur vibrante !  
6. Massez la neige une fois qu'elle a gon�é pour la répartir uniformément dans le 
panneau.

1. Coloca la muñeca sobre una super�cie plana y masajea o agita el 
polvo en cada panel para asegurarte de que se distribuya 
uniformemente.
2. Asegúrate de que el polvo no esté atascado en la esquina antes de 
agregar agua.
3. Echa el agua destilada en una taza o en un bol (no incluidos). Usa solo 
agua fría o a temperatura ambiente. No uses agua caliente o tibia.
4. Tira del extremo de la jeringa para llenarla de agua. Consulta la tabla a 
continuación para conocer las medidas exactas del agua de tu muñeca.
5. Coloca la muñeca sobre una super�cie plana cuando agregues agua. 
Asegúrese de que la punta de la jeringa esté completamente insertada 
en la válvula antes de agregar agua. Luego, ¡suelta el agua en el panel 
para ver cómo la nieve se expande y revela un color vibrante! 
6. Masajea la nieve una vez que se haya expandido para esparcirla 
uniformemente dentro del panel.



Valve Locations & Water Measurements:

After you have evenly distributed the powder within the panels, 
insert the nozzle into one of the valves and add water:
(For optimal results, if one panel has multiple valves evenly 
distribute the ml. of water between the valves; add in some of the 
water into one valve and the rest into another valve.)

Each doll’s out�t has di�erent valve locations and requires 
di�erent amounts of water. Find your doll below for more 

information:
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All (4)
40 ml

(1.35 FL OZ)

First �ll up the syringe with 20 mL (0.68 
FL OZ) room temperature water and �ll 
the panel. Then, �ll the syringe to 20 mL 
(0.68 FL OZ) again and �ll the panel. 
Note: Recommended not to �ll the 
panel with 30 mL (1.01 FL OZ) of water 
in one shot. 

Skyler

Tout (4) 40 ml
(1,35 OZ LIQ.)Skyler

Todos (4) 40 ml.
(1.35 FL OZ)Skyler
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Doll
Panel 

Location
Water 

Amount Per 
Panel

Instructions

3

4 Top

Bottom

15 ml
(0.51 FL OZ)

20 ml
(0.68  FL OZ)

Fill up the syringe with room temperature 
water to the 20 mL (0.68 FL OZ) mark and 
then �ll the panel in one shot.

Fill up the syringe with room temperature 
water in between the markings 10 mL  
(0.34 FL OZ) and 20 mL (0.68 FL OZ) and 
then �ll the panel in one shot.

Fill up the syringe with room temperature 
water in between the markings 20 mL 
(0.68 FL OZ) and 30 mL (1.01 FL OZ) and 
then �ll the panel in one shot.

Fill up the syringe with room 
temperature water in between the 
markings 10 mL (0.34 FL OZ) and 20 mL 
(0.68 FL OZ)  and then �ll the panel in 
one shot.

Top

Bottom
Violet

30 ml
(1.01 FL OZ)

80 ml
(2.71 FL OZ)

Fill up the syringe with room temperature 
water to the 15mL (0.51 FL OZ) mark and 
�ll one valve. Repeat with 15mL (0.51 FL 
OZ) again in the other valve.

Fill up the syringe with room temperature 
water to the 20mL (0.68 FL OZ) mark and �ll 
one valve; Repeat 2x. Fill up the syringe again 
to the 20mL (0.68 FL OZ) mark and �ll the 
other valve; Repeat 2x. Note: It is not 
recommended to �ll the panel with 30 mL 
(1.01 FL OZ) of water in one shot. 

Bella

Haut

Bas

30 ml
(1,01 OZ LIQ.)

80 ml
(2,71 OZ LIQ.)

Bella

30 ml.
(1.01 FL OZ)

80 ml.
(2.71 FL OZ)

Bella

2

Sunny

15 ml
(0.51 FL OZ)

25 ml
(0.85 FL OZ)

Top

Bottom

Sunny

15 ml
(0,51 OZ LIQ.)

25 ml
(0,85 OZ LIQ.)

Haut

Bas

Sunny

15 ml.
(0.51 FL OZ)

25 ml.
(0.85 FL OZ)

Parte
superior

Parte
inferior

Parte
superior

Parte
inferior

Emplacements des valves et quantités d'eau

Après avoir réparti uniformément la poudre à l'intérieur des panneaux, 
insérez la buse dans l'une des valves et ajoutez de l'eau : (Pour un 
résultat optimal, si un panneau comporte plusieurs valves, répartissez 
uniformément les millilitres d'eau entre les valves ; versez une partie 
de l'eau dans une valve et le reste dans une autre valve).

Chaque tenue de poupée a des emplacements de valve 
di�érents et nécessite des quantités d'eau di�érentes. Trouvez 

votre poupée ci-dessous pour obtenir plus d'informations :

Remplissez d'abord la seringue de 20 ml (0,68 oz 
liq.) d'eau à température ambiante et remplissez 
le panneau. Ensuite, remplissez à nouveau la 
seringue de 20 ml (0,68 oz liq.) et remplissez le 
panneau. Remarque : Il est recommandé de ne 
pas remplir le panneau de 30 ml (1,01 oz liq.) 
d'eau en une seule fois. 

1

Poupée Emplacement 
du panneau

Quantité 
d'eau par 
panneau

Instructions

3

4

Remplissez la seringue d'eau à température 
ambiante jusqu'à la marque de 20 mL (0,68 oz liq.), 
puis remplissez le panneau en une seule fois.

Remplissez la seringue d'eau à température 
ambiante entre les marques de 10 mL (0,34 oz 
liq.) et 20 mL (0,68 oz liq.), puis remplissez le 
panneau en une seule fois.

Remplissez la seringue d'eau à température 
ambiante entre les marques de 20 mL (0,68 oz 
liq.) et 30 mL (1,01 oz liq.), puis remplissez le 
panneau en une seule fois.

Remplissez la seringue d'eau à température 
ambiante entre les marques de 10 mL (0,34 oz 
liq.) et 20 mL (0,68 oz liq.), puis remplissez le 
panneau en une seule fois.

Remplissez la seringue d'eau à température 
ambiante jusqu'à la marque de 15 ml (0,51 oz 
liq.) et remplissez une valve. Répétez l'opération 
avec 15 ml (0,51 oz liq.) dans l'autre valve.

Remplissez la seringue d'eau à température 
ambiante jusqu'à la marque de 20 ml (0,68 oz liq.) 
et remplissez une valve ; répétez 2 fois. Remplissez 
à nouveau la seringue jusqu'à la marque de 20 ml 
(0,68 oz liq.) et remplissez l'autre valve ; répétez 
l'opération 2 fois. Remarque : Il n'est pas 
recommandé de remplir le panneau de 30 ml (1,01 

2

Localización de válvulas y mediciones de agua:

Una vez que hayas distribuido uniformemente el polvo dentro de los 
compartimentos, inserta la boquilla en una de las válvulas y agrega agua 
en la válvula: (Para obtener resultados óptimos, si un panel tiene varias 
válvulas, distribuye uniformemente los ml de agua entre las válvulas; 
agrega un poco de agua en una válvula y el resto en otra válvula).

Cada traje de muñeca tiene diferentes ubicaciones de válvulas 
y requiere diferentes cantidades de agua. Encuentra tu 
muñeca a continuación para obtener más información:

Primero llena la jeringa con 20 ml (0,68 onzas 
líquidas) de agua a temperatura ambiente y llena 
el panel. Luego, llena la jeringa hasta 20 ml (0.68 
FL OZ) nuevamente y llena el panel. Nota: Se 
recomienda no llenar el panel con 30 ml (1,01 
onzas líquidas) de agua de una sola vez. 

1

Muñeca Ubicación 
del panel

Cantidad 
de agua 

por panel
Instrucciones
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4

Llena la jeringa con agua a temperatura 
ambiente hasta la marca de 20 ml (0,68 onzas 
líquidas) y luego llena el panel de una sola vez.

Llena la jeringa con agua a temperatura 
ambiente entre las marcas 10 ml (0,34 
onzas líquidas) y 20 ml (0,68 onzas líquidas) 
y luego llena el panel de una sola vez.

Llena la jeringa con agua a temperatura 
ambiente entre las marcas 20 ml (0,68 
onzas líquidas) y 30 ml (1,01 onzas líquidas) 
y luego llena el panel de una sola vez.

Llena la jeringa con agua a temperatura 
ambiente entre las marcas 10 ml (0,34 
onzas líquidas) y 20 ml (0,68 onzas líquidas) 
y luego llena el panel de una sola vez.

Llena la jeringa con agua a temperatura 
ambiente hasta la marca de 15 ml (0,51 onzas 
líquidas) y llena una válvula. Repite con 15 ml 
(0,51 onzas líquidas) nuevamente en la otra 
válvula.

Llena la jeringa con agua a temperatura 
ambiente hasta la marca de 20 ml (0,68 
onzas líquidas) y llena una válvula; repite 2 
veces. Vuelve a llenar la jeringa hasta la 
marca de 20 ml (0,68 onzas líquidas) y llena 
la otra válvula; repita 2 veces. Nota: No se 
recomienda llenar el panel con 30 ml (1,01 
onzas líquidas) de agua de una sola vez. 
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OZ LIQ.)

15 mL
(0.51 FL OZ /

OZ LIQ.)

15 mL

(0.68 FL OZ /
    OZ LIQ.)  

(x2)

20 mL

(0.68 FL OZ /
    OZ LIQ.)  

(x2)

20 mL

15 ml
(0,51 OZ LIQ.)

20 ml
(0,68  OZ LIQ.)

Haut

Bas

Violet

15 ml.
(0.51 FL OZ)

20 ml.
(0.68  FL OZ)

Parte
superior

Parte
inferior

Violet



Make a Snowman:
1. Peel o� the seal on the back of the snow�ake. 
2. Pop out the snow�ake insert covering the sand inside. 

Carefully, �ip the container over onto your hand or a �at 
surface to remove the sand.  

3. Open the packet of powder. Hold the sand in the palm of one 
hand, then use your other hand to pour the powder into the 
center of the sand. Add the powder a little at a time. 

4. Fold the sand in half and continue folding and pulling the sand 
until all the powder is thoroughly blended into the sand. 

5. Gently push the sand into the mold. Tip: Put half of the sand 
�rst and create a �at surface. Then, slowly add more sand on 
top to create a little mound and start forming your snowman 
body. Then, close the mold to shape your snowman. 

6. Open the mold to reveal your snowman. Remove any excess 
sand from the edges.

7. The snowman mold stands on its own. Store the sand inside 
and display. 

4321 5 6 7

Accessorize Your Snowman:
1. Carefully pop out the snowman accessories from the 

card included. 
2. Fold along the side of the faces so they can stay in 

place when inserted into the sand.
3. Accessorize your snowman with the cutouts as 

desired!

Decora tu muñeco de nieve:
1. Saca con cuidado los accesorios del muñeco de 

nieve de la tarjeta incluida. 
2. Dobla a lo largo de los lados de las caras para que 

puedan permanecer en su lugar cuando se inserten 
en la arena.

3. ¡Complementa tu muñeco de nieve con los recortes 
como desees!

Faites un bonhomme de neige :
1. Décollez le sceau au dos du �ocon de neige. 
2. Retirez la pièce de �ocon de neige qui recouvre le sable à l'intérieur. Retournez 

délicatement le récipient sur votre main ou sur une surface plane pour retirer le 
sable.    

3. Ouvrez le sachet de poudre. Tenez le sable dans la paume d'une main, puis utilisez 
l'autre main pour verser la poudre au centre du sable. Ajoutez la poudre petit à 
petit.  

4. Pliez le sable en deux et continuez à plier et à tirer le sable jusqu'à ce que toute la 
poudre soit bien mélangée au sable.  

5. Poussez doucement le sable dans le moule. Conseil : Mettez d'abord la moitié du 
sable pour créer une surface plane. Ensuite, ajoutez lentement plus de sable 
pour créer un petit monticule et commencer à former le corps de votre 
bonhomme de neige. Fermez ensuite le moule pour donner forme à votre 
bonhomme de neige.  

6. Ouvrez le moule pour découvrir votre bonhomme de neige. Enlevez l'excédent de 
sable sur les bords.

7. Le moule à bonhomme de neige tient debout tout seul. Conservez le sable à 
l'intérieur et exposez-le.  

Haz un muñeco de nieve:
1. Quita el sello de la parte posterior del copo de nieve. 
2. Saca el inserto de copo de nieve que cubre la arena del interior. Con 

cuidado, voltea el recipiente sobre tu mano o sobre una super�cie 
plana para eliminar la arena.  

3. Abre el paquete de polvo. Sujeta la arena en la palma de una mano y, 
con la otra, vierte el polvo en el centro de la arena. Agrega el polvo 
poco a poco. 

4. Dobla la arena por la mitad y continúa doblando y tirando de la arena 
hasta que todo el polvo se mezcle bien con la arena. 

5. Presiona suavemente la arena en el molde. Consejo: Pon primero la 
mitad de la arena y crea una super�cie plana. Luego, agrega 
lentamente más arena en la parte superior para crear un pequeño 
montículo y comenzar a formar tu cuerpo de muñeco de nieve. 
Luego, cierra el molde para darle forma a tu muñeco de nieve. 

6. Abre el molde para revelar tu muñeco de nieve. Retira el exceso de 
arena de los bordes.

7. El molde del muñeco de nieve se sostiene por sí solo. Guarda la arena 
en el interior y muéstralo. 

Accessoirisez votre bonhomme de neige :
1. Sortez délicatement les accessoires du bonhomme de 

neige de la carte incluse.  
2. Pliez les côtés des visages pour qu'ils restent en place 

lorsqu'ils sont insérés dans le sable.
3. Accessoirisez votre bonhomme de neige avec les 

découpes à votre goût !
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